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To those readers who have found the moral strength to over-
" come the darkness and suffering of the first two volumes, the third

T

| volume will disclose a space of freedom and struggle. The secret
f:_of this struggle is kept by the Soviet regime even more zealously
 than that of the torments and annihilation it inflicted upon mil-

" lions of its victims. More than anything else, the Communist

i
"‘*"reglme fears the revelation of the fight which is conducted against
it with a spiritual force unheard of and unknown to many coun- '
tries in many periods of their history. The fighters’ spiritual
- strength rises to the greatest height and to a supreme degree of
| tension when their situation is most helpless and the state system
 most ruthlessly destructive.

| The Communist regime has not been overthrown in sixty years,
' not because there has not been any struggle against it from inside,
' not because people docilely surrendered to it, but because it is
' inhumanly strong, in a way as yet unimaginable to the West.
' In the world of concentration camps, corrupt as everything
~ within the Soviet system, the struggle began (alas, it could not
* begin otherwise) by terrorist actions. Terrorism is a condemnable
 tool, but in this case it was generated by forty years of unprece-
. dented Soviet state terrorism, and this is a striking instance of evil
' generating evil. It shows that when evil assumes inhuman dimen-
' sions, it ends up by forcing people to use evil ways even to escape
" it. However, the concentration camp terrorism of the fifties, out
‘I of which heroic uprisings were born later on, was essentially differ- .

Cent f om the “left-wing” revolutionary terrorism which is shaking

* the Western world in our days, in that young Western terrorists,
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saturated with boundless freedom, play with innocent people’s
lives and kill innocent people for the sake of their unclear purposes
or in order to gain material advantages. Soviet camp terrorists in
the fifties killed proved traitors and informers in defense of their
right to breathe.

However, there is no kind of terrorism that can be considered
a pride of the twentieth century. On the contrary, terrorism has
made it into one of the most shameful centuries of human history.
And there is no guarantee that the darkest abyss of terrorism
already lies behind us.

Navendn 1977 a%
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1. Relatives identifying the corpses of those executed at Vinnitsa.




| went right through Ekibastuz with the number Shch #232 until my last few months,
when | was ordered to change it to Shch #262. | smuggled patches with this number
on them out of Ekibastuz, and | have kept them to this day.

2. The author in 1953, right after his release from the special camp.
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5 The door to'the Ekibastuzsky BUR (Disciplinary Barracks).
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adatskaya and her husband
in their youth

9. Kadatskaya in 1968




10. Scutpture by Nedov.
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